
 

 

 

Manifeste de l'Association internationale Karbé Kréyòl 

Pawol flanm difé liyannaj manmay kawbé kréyol 

Yékrik ! 

Yémistikri ! 

Est-ce que la cour dort ? 

 

Si la cour ne dort pas, lésé mwen li ba zòt teks la ki kay fè zòt tjenbé larèl 

lasosiyasion-an. Ouvè zorey, ouvè tjè, rété véyatif pou bien konpwann ki model 

bato ka navidjé an lespri sé manmay tala. 

 

Yékrik ! 

 

Mézanmi Jòdi 5 septamb’ 2025 

Estè, Janfranswa, Hervé épi Félix 

Désidé kolé tèt’ épi zépòl épi tou sa ki lé fè péyi-a vansé pou fondasé fondas 

lasosiyasion entewnasional-la yo ka kriyé Karbé Kréyòl 

 

Yémistikri ! Kouté pou tann, tann pou konpran sa yo ékri-ya pou èsplitjé lidé-yo 

épi larèl-la yo lé ba lassosiyasion-yo-a. 

 

Manmay ! Kouté : 

 

Nou, Manm fondatè, potomitan, bwa kok Karbé Kréyol,  

 

Nou lé pôté mannèv pou ouvè lawonn épi vréyé douvan kilti épi lang’ kréyol tout’ 

koté asou latè. 

 

Nous œuvrons pour un 6ème continent, l'espace Kréyolopal, plus juste et pacifique. 



 

Manmay ! Sonjé sé an lanmen ka lavé lòt, dé lanmen ka lavé an fidji.  

Sé yonn a lôt ; yonn épi lôt épi tout ansanm kôtakôt. 

 

C’est pourquoi, nous voulons une construction de notre monde créole plus 

égalitaire, libre et consciente de la part qu'elle doit apporter au monde. 

 

Nous nous battons pour une connexion des plus de 15 millions de Créoles à 

travers le monde en défendant la tolérance, la bienveillance, l'inclusion et 

l'acceptation de l'Autre. 

 

Nous voulons rapprocher les Créolophones et les Créolophiles autour de valeurs 

telles que le respect, l'engagement, l'altruisme, l'excellence, la dignité, le courage, 

la constance et l'humanisme. 

 

Nou pa la pou fann fwa ni pou ba tjou pou tèt piès pal ; nou pa la pou 

déstriksion, mé pou vréyé monté, pou konstriksion, élévsasion, palanntjé kò 

épi lespri. 

 

Nous voulons nous organiser comme un seul pour des causes justes parmi 

lesquelles on peut énumérer : 

 

● Le développement économique international à travers notre 6ème 

continent 

● L'insertion professionnelle et l'employabilité de nos jeunes dans l'espace 

kréyolopal 

● Le libre échange des biens et des personnes 

● Une ouverture culturelle, linguistique, artistique et patrimoniale par la 

rencontre, l'échange et le débat pacifié dans un respect mutuel. 

 

Nous concourrons à la construction d'un monde structuré pour nos enfants et les 

générations futures de l'espace Kréyolopal. 

 

Vous voulez participer à ces actions ? 

Qui que vous soyez ; kèlèkèswa ki moun ou yé : particuliers, personnalités, 

artistes, sportifs, sportives, influenceurs, influenceuses, associations, entreprises, 

collectivités territoriales, institutions, États ou pays, rejoignez-nous ! 



 

Vous avez pour désir la défense du créole dans sa globalité et des peuples qui en 

sont issus, venez collaborer à nos côtés ! 

 

Nou menm, nou menm, an nou kolé tèt’ kolé zépòl pou vansé Ansanm’, 

ansanm’. Noumenm é sé noumenm ki sav sa ki bon ba kô nou menm 

 

Ensemble, nous déploierons nos actions grâce à un réseau tissé à l'international 

en nous appuyant sur les compétences de correspondants à travers le monde, 

d'ambassadeurs internationaux. Ils seront les chevilles ouvrières de Karbé Kréyol 

sur leur territoire. A travers eux, des antennes seront créées pour mieux 

accompagner les associations de l'espace Kréyolopal à mieux s'organiser et se 

structurer. 

 

Vous êtes une structure associative ou d’intérêt général, une collectivité 

territoriale ou une administration ? Intégrez un programme d'appui en s'inscrivant 

dans une démarche de labellisation au sein de Karbé Kréyol. 

 

Des partenariats seront créés afin de proposer une offre de services de qualité à 

toutes les structures labellisées Zanma Kréyol. 

 

La structuration des organisations labellisées nous conduira à développer un 

schéma d'employabilité durable dans tout l'espace Kréyolopal permettant aux 

générations actuelles et futures de se projeter dans un parcours professionnel 

international. 

 

Celles et ceux qui partagent les mêmes valeurs que nous, sont les bienvenu.e.s à 

nos côtés. Sa ki ka wè bagay-la kon nou é ki ni tjè yo ka bat épi menm kadans-la 

ki ta nou-an, lapôt épi finet kay nou gran ouvè ba zot. Tototo épi zot andidan pou 

nou fè sa nou enmen épi sa nou enmen : An sel migan. MIGAN KAWBE 

KREYOL. 

 

Esther Eloidin     Jean-François Adjé     Hervé Gunot     Félix Petit 

 

 

 


